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доска почета

Уважаемые кабельщики!
Поздравляем вас 
с Днем народного единства!
Этот национальный праздник в очеред-

ной раз подтверждает: российский народ 
способен преодолеть любые сложности, не 
теряя мужества и сплоченности. 

Примите  искренние пожелания крепко-
го здоровья, семейного благополучия, бо-
дрости духа, успехов во всех начинаниях!

Администрация 
ООО «Камский кабель»

Тихоненко Александр Михайлович,
менеджер по работе 
с ключевыми клиентами ОРКК

Стрелкова Оксана Викторовна,
специалист по закупкам 
службы снабжения

Санаторий-профилакторий 
«Камский кабель» 
предлагает работу 

по профессиям:

– медсестра по физиотерапии 
(среднее профессиональное 

(медицинское) образование, наличие 
действующего сертификата специалиста 

медсестры по физиотерапии),
– медсестра процедурной

(среднее профессиональное (медицинское) 
образование, наличие действующего 

сертификата «сестринское дело»),
– медицинский психолог

(высшее образование (психология), 
опыт работы).

Обращаться:
г. Пермь, ул. Гайвинская, 105, 

учебный корпус, каб. 120
При себе иметь: паспорт, трудовую 

книжку, военный билет (для мужчин), 
ИНН, СНИЛС, документ об образовании.

Часы работы: с 8:30 до 17:00, 
обед с 12:00 до 12:30

Собеседование 
по рабочим профессиям – до 15:00!

тел. (342) 274-73-30, 274-74-73 
(доб. 22-83, 42-32)

ВЫДЕРЖАЛИ  ИСПЫТАНИЕ

Хорошая новость пришла на прошлой 
неделе в центральную заводскую лабо-
раторию. В День работников кабельной 
промышленности коллективом получено 
Свидетельство об участии в межлабора-
торных сравнительных испытаниях.

– При прохождении процедуры аккредитации 
лаборатории одним из ключевых критериев, 
на которые обращает внимание Росаккре-
дитация, является именно участие в меж-
лабораторных сравнительных испытаниях 
(МСИ) кабельной продукции по программе 
проверки квалификации, – объясняет важ-
ность состоявшейся проверки начальник 
ЦЗЛ Д.А КОСТЕНКО. 

Чтобы принять участие в МСИ, нужно 
найти так называемого провайдера межла-
бораторных сравнительных испытаний – это 
независимая организация, предоставляю-
щая участникам МСИ возможность подтвер-
дить свою компетентность. По результатам 
МСИ участнику выдаются: свидетельство 
об участии лаборатории в МСИ (при поло-
жительной оценке результатов проведенных 
испытаний); отчет по оценке качества ре-
зультатов испытаний; сводная информация 
о результатах испытаний (измерений), полу-
ченных всеми лабораториями-участниками 
МСИ. 

Целью найти провайдера с подходящей 
для ЦЗЛ областью деятельности я задался 
в начале 2016 года. Поиск продолжался 
долгое время ввиду отсутствия отдель-
ного реестра провайдеров. Запрашивал 
информацию у руководителей сторонних 
испытательных лабораторий, которые го-
ворили, что тоже ищут. И вот в конце июля 
от сторонней испытательной лаборатории 
пришла информация об организации МСИ 
провайдером ФГУП «ВНИИ стандартиза-

ЦЗЛ подтвердила 
компетентность

Измерения электрического сопротивления токопроводящей жилы 
и замер удельного сопротивления проволоки на микроомметре 
проводит инженер О.В. Макарова. «Точность измерений зависит 
и от оборудования, и от человеческого фактора», – 
уверена Ольга Васильевна

ции и сертификации в машиностроении». 
Направили заявку и заключили договор 
для участия в работах. Провайдером  была 
составлена программа испытаний, набраны 
участники. 

Несколько испытательных лаборато-
рий получили полутораметровый образец 
иностранного силового кабеля с медной 
жилой. В соответствии с присланной ин-

струкцией нам предстояло замерить его 
конструктивные размеры – наружный диа-
метр, толщину изоляции и оболочки, диа-
метр проволоки, а также измерить элек-
трическое сопротивление токопроводящей 
жилы. Полученные результаты направили 
провайдеру. И вот получен отчет, который 
подтвердил компетентность наших спе-
циалистов и точность оборудования. На 
основании результатов эксперименталь-
ной оценки компетентности участников 
МСИ и обобщенного анализа качества 
результатов испытаний экспертная 
группа приняла решение: ЦЗЛ ООО 
«Камский кабель» провела испытания 
с оценкой «удовлетворительно».

Как следует из отчета, участие в МСИ 
приняли двенадцать испытательных лабо-
раторий. С некоторыми из них мы сотруд-
ничаем, проводим друг для друга различные 
виды испытаний. Приятно было, что они 
тоже подтвердили свою квалификацию. Мы 
смогли увидеть свои результаты в сравнении 
с теми, что получили коллеги. 

В подобных испытаниях участвовали 
впервые. Но наши сотрудницы спокойно 
приступили к выполнению привычной ра-
боты и справились с ней. Можно сказать, 
что мы провели свои дополнительные 
межлабораторные испытания. В проверке 
участвовали климатическая лаборатория, 
лаборатория пластмасс, а также лабора-
тория электрических и механических ис-
пытаний.

– Прошедшие испытания дали возмож-
ность проверить средства измерения и ква-
лификацию наших специалистов, – говорит 
начальник ЛЭМИ Е.А. Сеняева. – С кли-
матической лабораторией мы пользовались 
разными приборами. Результаты совпали. И 
отчет контролирующей организации это под-
твердил. Так что моральное удовлетворение 
от проведенной работы мы получили. По-
радовало и то, что новость пришла именно 
25 октября – в День кабельщика. 

Анастасия МЕРКУШИНА

Начальник ЦЗЛ Д.А. Костенко: «Такую марку кабеля мы испытывали 
впервые»
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АВТОРИТЕТНО

Кабельная отрасль во многом зависит 
от ситуации, в которой находится рос-
сийская экономика. В первом полугодии 
2016 г. в экономике страны отмечалось 
последовательное замедление экономи-
ческого спада. В частности, возобновился 
рост инвестиционного спроса, даже при 
сужении рефинансирования кредитных 
организаций со стороны Банка России. 
Начался рост выпуска машин и обору-
дования.

Росстат зафиксировал по итогам девяти 
месяцев текущего года небольшой (0,3%) 
рост промышленного производства по отно-
шению к трем кварталам 2015-го. По резуль-
татам сентября статистическое ведомство 
показало спад выпуска на 0,8% к сентябрю 
прошлого года, но более аккуратные рас-
четы помесячной динамики с исключением 
влияния календарного и сезонного факторов 
свидетельствуют о набирающей силу тен-
денции роста промышленной активности.

Большинство экспертных опросов пока-
зывают, что российская промышленность 
укрепляет положительные тенденции. После 
прошлогоднего спада экономика смогла 
адаптироваться к новым условиям и с начала 

ЛЮДИ  ДЕЛА  

Короткая рабочая неделя вносит свои 
коррективы и в жизнь заводской га-
зеты. Каждый раз, когда срочно тре-
буется материал с производственной 
площадки, мы бываем очень благодар-
ны руководителям цехов, мастерам и 
рабочим, которые живо откликаются на 
призыв поведать о текущем положении 
дел в своем подразделении. Уверены 
– вам  всегда есть о чем рассказать! 
Подтвердилась эта истина и сейчас, 
когда мы обратились к начальнику во-
лочильно-крутильного производства 
Александру ПОЛЯКОВУ с вопросом: о 
ком в первом цехе можно сделать экс-
пресс-заметку? 

– Напишите о коллективе участка грубого 
волочения, – посоветовал Александр Сер-
геевич. – Отметить кого-то индивидуально 
трудно, все героически трудились, и прежде 
всего кадровый костяк участка, волочиль-
щики со стажем.

Сейчас несколько снизился поток метал-
ла, наступает традиционный для осени-зимы 
сезонный спад, но с апреля нас ждет новый 
подъем.

Уже в цехе буквально на лету беседуем 
со старшим мастером участка грубого 
волочения медной проволоки Артемом 
КОСТРЮКОВЫМ:

– Артем Борисович, как выстояли три 
месяца серьезной загрузки?

– Справились с задачей успешно. Но не 
только наша в том заслуга, все соседние под-

Прогноз – положительный!
первого полугодия 2016 года появились пер-
вые признаки оживления, начался период 
роста. Рост производства  также отмечается 
в обрабатывающей и добывающей отраслях 
промышленности, подъем демонстрирует и 
химическое производство. 

Что касается кабельной отрасли, то, со-
гласно отчету Ассоциации «Электрокабель» 
за первое полугодие 2016 г., по данным 
ежемесячного мониторинга кабельного 
производства, проводимого на российских 
предприятиях, лишь в январе по отношению 
к декабрю 2016 года наблюдалось традици-
онное снижение объемов производства.  А 
уже в феврале-марте произошел рост объ-
емов кабельно-проводниковой продукции. В 
результате, динамика производства кабель-
ных изделий в первом полугодии 2016 года 
по сравнению  с  прошлым  годом  впервые  
за  последние два года  имеет положитель-
ную  тенденцию.

Согласно отчету Ассоциации, ООО «Кам-
ский кабель» в очередной раз подтвердило 
лидерство нашего предприятия в кабельной 
отрасли России и СНГ. Завод является 
крупнейшим производителем кабельной 
продукции по показателю «переработка 
металла». По темпам роста объемов произ-
водства предприятие значительно опережа-
ет среднеотраслевые показатели.

Начальник службы управления мар-
кетингом ООО «Камский кабель» Игорь 
ОЩЕПКОВ отметил: «Еще в 2014-2015 гг. 
были предприняты определенные меропри-
ятия по оптимизации затрат и процессов, 
оптимизации численности персонала за счет 
совмещения профессий и отказа от невос-
требованных функций, по изменению усло-
вий работы с поставщиками и заказчиками. 
Однако сейчас набор заказов на ноябрь и 
декабрь 2016 г. идет в стабильном режиме, 
по некоторым группам кабельно-проводни-
ковой продукции – с опережением плана. 
Мы ожидаем сохранения положительных 
тенденций, заложенных в начале и середине  
текущего года,  прогнозируем дальнейший 
рост рынка и объемов производства нашего 
предприятия. Стабильный рост отрасли де-
монстрирует уверенность в завтрашнем дне». 

За 9 месяцев 2016 г. компании удалось 
значительно увеличить свое присутствие на 
рынке и нарастить объемы производства. 
Сегодня «Камский кабель» поставляет 
продукцию на крупнейшие проекты России, 
Казахстана и Белоруссии, ведутся поставки 
в страны дальнего зарубежья.

Продолжается тесная работа с федераль-
ными и краевыми органами власти. Так, на-
пример, «Камкабель» участвует в пилотном 
проекте Минэкономразвития Пермского 

края по развитию производственного по-
тенциала края. При Министерстве промыш-
ленности и торговли Российской Федерации 
в специально созданной рабочей группе 
обсуждаются вопросы развития кабельной 
отрасли и борьбы с распространением не-
качественной и контрафактной продукции. 

Кроме того, стоит отметить, что постепен-
но начинает набирать обороты программа 
импортозамещения. Несмотря на то, что 
реализация программы – это процесс на не 
менее чем 3-5 лет, на «Камкабеле» есть свои 
положительные итоги и тенденции: активно 
осваивается выпуск новой высокотехноло-
гичной продукции, решающей потребности 
отечественной промышленности, растут 
инвестиции в модернизацию производства. 

 «На 4 квартал 2016 года  и в целом на 
2017 год мы смотрим оптимистично, загрузка 
производства высокая. В ноябре и декабре 
ожидается небольшое снижение, обусловлен-
ное традиционными сезонными факторами. 
Сегодня можно с уверенностью сказать, что 
заказов будет достаточно, работой мы будем 
стабильно обеспечены, предпосылки для 
значительного ухудшения ситуации сейчас 
отсутствуют», – отмечает Игорь Ощепков.

Светлана ДАДИОМОВА,
специалист по связям 

с общественностью

В едином строю с заводом

Волочильщик проволоки цеха 1 
С.Ю. Савостин

Ю. Р. Гизатуллина параллельно с основной профессией волочильщика 
освоила обязанности эмульсовара

Волочильщик проволоки А.В. Ужегов и старший мастер участка 
грубого волочения медной проволоки А.Б. Кострюков

разделения, участки были задействованы. 
Мы делаем подтяжку – промежуточную заго-
товку для участка среднего волочения, а они 
уже делают конкретный размер проволоки. 

А как бы мы обошлись без грузчиков, 
которые обеспечивали своевременную 
сдачу продукции всем цехам-смежникам? 
Или взять калильщиков, которые отжигали 

в печах ОКБ проволоку разных сечений и 
по разным рецептам… К моему участку от-
носится и участок никелирования, он тоже 
всегда загружен, хоть и не такой тоннаж 
выдает, как мы.

Так что, как говорится, один в поле не 
воин, в битве участвует весь цех. 

Елена АНДЕРСОН

ГУЛЯНИЯ

В День народного единства 4 ноября с 
11.30 до 13.00 жители Перми приглаша-
ются на Соборную площадь (Комсомоль-
ский проспект, 4). 

В 11.30 здесь начнется презентация нацио-
нально-культурных центров города. Затем 
будет дан старт праздничному концерту, в 
котором примут участие творческие коллек-
тивы, включая Пермский губернский оркестр 
под руководством Евгения Тверетинова. В 
финале выступит рок-группа «Земляне». 
Артисты исполнят лучшие хиты группы за 
30 лет ее существования.

В рамках праздника на Соборной пло-
щади состоится фестиваль национальных 
культур города с дегустацией блюд. На 
площадке будут размещены торговые ряды с 
продукцией пермских фермерских хозяйств. 

Обратите внимание:
4 ноября в связи с празднованием Дня 

народного единства с 10.30 до 13.30 будет 
ограничено движение всех видов транс-
порта по улице Монастырской - на участке 
от ул. Газеты Звезда до ул. Куйбышева; по 
Комсомольскому проспекту - на участке от 
ул. Советская до ул. Монастырская. Авто-
бусный маршрут №3 от пересечения улиц 
Монастырской и Сибирской будет следовать 
в объезд по ул. Сибирской, Пушкина и да-
лее по маршруту. В обратном направлении 
движение без изменений. Движение трол-
лейбусного маршрута №1 будет укорочено 
до улицы Советской.

Праздничные мероприятия в ближай-
шие дни пройдут во всех районах города, 
информация о них размещена на город-
ских новостных сайтах.

Орджоникидзевский район
4 ноября
13.00-14.00  – танцевальная программа 

в ДК им. А.С. Пушкина (ул. Щербакова, 33).
14.00-15.00 – праздничная программа в 

ЦД «Альянс» (ул. Доватора, 1).
14.00-15.00 – праздничная программа 

«Мы вместе!» в ДЦДиТ «Родина» (ул. Ви-
льямса, 1).

8 ноября 
18.00-19.00 – концертная программа в ДК 

«Искра» (ул. Веденеева, 54).

Праздник на площади, 
праздник для всех!
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ДОСКА  ПОЧЕТА

Менеджер (по работе с ключевы-
ми клиентами) группы «Нефть» 
ОРКК Александр ТИХОНЕНКО не 
раз был героем наших публика-
ций. За время проведения кон-
курса дирекции по продажам он 
четыре раза становился лучшим 
менеджером. Пришло время 
детально поинтересоваться се-
кретами успеха одного из самых 
опытных сотрудников сбыта. 

– Терпение и труд, вот и все се-
креты, – улыбается Александр 
Михайлович. – Нам приходится 
тщательно готовить сделки и по 
несколько месяцев ждать резуль-
тата. При этом, учитывая статус 
наших клиентов, нельзя упустить 
ни одной мелочи.

– Давно вы работаете на пред-
приятии?

– Летом исполнилось двадцать 
лет. 

– Как выбрали место работы? 
Возможно, вы – потомственный 
кабельщик?

– Скорее, у меня были все шан-
сы стать потомственным шахте-
ром. Я родом из Кизела. Родители 
работали на шахте, после школы 
я поступил в политехнический ин-
ститут на специальность «горный 
электромеханик». Планировал 
продолжать династию. Но в 1996 
году, когда получил диплом, 
шахты Кизеловского угольного 
бассейна уже закрывались. Пер-
спектив там не было, поэтому 
пришлось искать работу в Перми. 
Первая должность, на которую 
удалось устроиться, – слесарь на 
производстве тяжелых шланго-
вых кабелей (тогда в корпусе 2  
действовало совместное рос-
сийско-германское предприятие 
«Герос-кабель»). В перспективе 
надеялся занять должность меха-
ника, но таких вакансий не было. 
Вместо этого поступило предло-
жение пойти в службу снабжения, 
а затем – в сбыт. Новое для себя 
дело осваивал в процессе. Полу-
чал знания от коллег, участвовал 
в курсах, тренингах, семинарах. 
Поначалу работали в рамках 
текущих заявок. Идя навстречу 
пожеланиям клиентов, осваивали 
новые виды кабелей, внедряли 
их в производство. Приходилось 

ДОСКА ПОЧЕТА

Знакомьтесь, Оксана СТРЕЛКОВА  
– специалист по закупкам груп-
пы химических материалов 
службы снабжения.

– Родилась и выросла я в По-
лазне. После школы поступила 
в пермский политех на аэро-
космический факультет, защи-
тила диплом по специальности 
«авиационные и измерительно-
вычислительные комплексы». 
И в 2000 году, практически со 
студенческой скамьи, пришла 
на «Камкабель». Была принята 
инженером-программистом в 
службу информационных систем, 
возглавлял которую Иван Васи-
льевич Агарков. 

Потом был перерыв в работе 
на декретный отпуск, после кото-
рого вернулась в СИС уже в бюро 
технической поддержки. Моим 
руководителем в тот период был 
Алексей Иванович Агарков, он 
сыграл большую роль в моем про-
фессиональном становлении.

Через год мне были поручены 
планирование бюджета и закупка 
оргтехники и расходных матери-
алов. 

– С этого момента началась 
ваша снабженческая деятель-
ность?

– Да, хотя первый закупочный 
опыт я приобрела, пожалуй, еще 
в школьные годы, когда мне была 
доверена задача сбора средств 

Мыслить как владелец бизнеса

Действовать масштабно,  
не упуская мелочей

Яхт-клуб «Кабельщик». Награждение после гонок. 
Второй слева – А. Тихоненко 

ездить в командировки. В Апати-
тах спускался в шахты, рудники 
– вот где пригодилось мое об-
разование. 

Перейдя на «Камкабель», сна-
чала занимался специзделиями: 
судовыми кабелями, КПП для 
подвижного состава. Затем пере-
ключился на кабели общепромыш-
ленного назначения. Долгое время 
был руководителем региона «Сур-
гут», клиенты которого относились 
к категории VIP. В значительной 
степени для работы именно с ними 
несколько лет назад был организо-
ван отдел по работе с ключевыми 
клиентами.

– Общение со столь крупными 
потребителями, конечно, имеет 
свою специфику.

– Да, мы учитываем их требова-
ния и координируем с интересами 
нашего предприятия. 

– Вы упомянули, что сделки 
в основном «длинные». Чем это 
объясняется?

– Продолжительность каждой в 
среднем от двух до шести месяцев, 
и это не предел. Вот в сентябре 
контрактовались по проектам, 
которые начинали еще в декабре 
2015 года. А ведь ситуация на рын-
ке меняется, цены растут. Важно 
заранее предвидеть эти измене-
ния. Рассмотрение предложений 
в крупных компаниях проходит 
несколько стадий: квалификация, 
технический отбор, лишь потом 
коммерческий отбор. На этом 
этапе мы даем окончательное 
предложение и ждем ответа. Ког-
да одобрение получено, ожидаем 
договор. 

– Тогда уже можно вздохнуть 
с облегчением?

– Не сразу. Первый вздох об-
легчения – когда открываем заказ, 
второй – когда продукция отгруже-
на. Ну а завершающий этап – полу-
чение оплаты. Для крупных клиен-
тов действует  отсрочка платежа.

– Насколько я знаю, оплата 
труда в сбыте зависит от этих 
конкретных результатов.

– Да, так что мотивация се-
рьезная.

– А сколько сделок ведете 
одновременно?

– В работе у каждого менеджера 
в среднем не менее 12-15 сделок, 
находящихся  на разных стадиях. 
Важно в течение всего времени не 
упускать из виду все сделки, нахо-
дящиеся в работе, до момента их 
контрактования, отслеживать про-
исходящие изменения на рынке в 
самих компаниях-контрагентах. Ну 
а далее, конечно, отслеживать вы-
пуск продукции, отгрузку и выпол-
нение прочих условий договора, 
при взаимодействии со многими 
службами и подразделениями.

– Раньше обязанности были 
разделены между менеджерами 
и специалистами по продажам. 
Ваша связка с Р.М. Мухаметши-
ным была очень плодотворной. 
Теперь трудитесь на одинаковых 
позициях?

– Да, теперь у нас каждый – 
универсал широкого профиля. С 
Ренатом продолжаем работать 
рядом, тесно взаимодействуем, 
заменяем друг друга во время от-
пусков и командировок.

– Конкуренция в вашем сег-
менте рынка высокая?

– Очень. В последние годы боль-
шинство инвестиционных проектов 
сворачивается, откладывается до 
лучших времен. Желающих уча-
ствовать в проектах в разы боль-
ше, чем таких возможностей. Но 
мы стараемся участвовать везде, 
и могу сказать, что практически в 
каждом крупном проекте присут-
ствует доля нашего кабеля.

– Марка «Камкабель» играет 
свою роль в продвижении на 
рынке?

– Конечно, наш бренд известен. 
Но в большинстве случаев на 
стадии принятия решения сейчас 
смотрят на цену. Качеством на-
чинают интересоваться уже по 
факту поставки. При общении с 
потенциальными клиентами мы 

как раз и призываем их, учитывая 
серьезность проектов, обращать 
внимание на производителей, 
выпускающих качественную про-
дукцию. Контрафакта на рынке 
очень много.

– Какие цели ставите перед 
собой, к чему стремитесь?

– Наша первоочередная цель – 
выполнение поставленных планов, 
от них зависит благополучие всего 
завода. Ну и всегда интересно 
поучаствовать в чем-то новом. 
Для этого постоянно мониторим 
появляющиеся проекты. Сейчас 
решение о прокладке того или 
иного кабеля принимается на 
стадии проектных институтов, 
которые работают для ведущих 
клиентов. Именно на этом этапе 
закладывается фундамент для 
последующих отношений и сделок. 
Потом уже очень сложно вскочить 
на подножку уходящего поезда и 
пересогласовывать проект. 

– Мы всегда отдаем долж-
ное производственным под-
разделениям, но и значимость  
дирекции по продажам трудно 
переоценить. Ответственность 
на вашем коллективе лежит 
очень высокая.

– Когда ежедневно делаешь  
коммерческие предложения, от-
крываешь заказы и организуешь 
отгрузку продукции на десятки 
миллионов рублей, трудно отвлечь-
ся от мыслей о работе.

– Как же отдыхаете, восста-
навливаетесь?

–  С семьей на природе, на 
даче. А несколько лет назад у 
меня появилось такое увлечение, 
как парусный спорт. Участвую в 
соревнованиях, парусных регатах. 
Вот когда оттолкнул яхту от берега, 
все проблемы остаются на берегу, 
и ты наконец можешь полностью 
морально расслабиться, повинуясь 
только ветру и командам капитана.

Анастасия МЕРКУШИНА

На вершине Полюда

со всего класса на питание в сто-
ловой. 

Надо сказать, я никогда рань-
ше не мечтала о профессии за-
купщика, но мне она действитель-
но понравилась. В этой сфере 
приобретаешь совершенно уни-
кальный опыт, требуется особое 
мышление, когда продумываешь 
все свои действия, каждый шаг. 
Хороший специалист по снаб-
жению должен мыслить как вла-
делец бизнеса, рассматривать 
закупку как функцию, интегри-
рованную внутри предприятия. 
Самое сложное в нашей про-
фессии – наладить эффективные 

отношения между службой по за-
купкам и подразделениями пред-
приятия, чтобы люди слышали, 
понимали, помогали в решении 
нашей общей задачи по приобре-
тению качественных материалов 
и комплектующих. 

В 2011 году я была переведена 
в службу снабжения, занималась 
теми же материалами, которые 
вела в службе информационных 
технологий.  В скором времени 
была поставлена на закупки обору-
дования и материалов для тарной 
продукции, а последнее время 
тружусь в составе группы химиче-
ских материалов под руководством 

И.В. Дробинина. Коллектив у нас 
сплоченный и дружный, все на-
стоящие профессионалы и всегда 
готовы помочь друг другу. Я очень 
благодарна коллегам за надежное 
плечо и товарищескую поддержку.

– Что конкретно в вашем спи-
ске закупок? 

– Основные материалы для 
цеха 2, прежде всего каучук, 
каолин, мел, техуглероды, из 
которых производится резиновая 
изоляция. Стараемся работать 
исключительно с производителя-
ми этих материалов. По осталь-
ным позициям чаще приходится 
иметь дело с посредниками. С 
введением электронной торговой 
площадки на сайте предприятия 
стало проще с выбором постав-
щиков, выставляем запросы на 
материалы по минимальным 
ценам. 

– Оксана Викторовна, а теперь 
о семье и любимых занятиях.

– У нас двое детей,  Павлу 
пятнадцать лет, Катерине будет 
восемь. Сын окончил музыкальную 
школу по классу балалайки, дочка 
занимается в цирковой студии.

Люблю читать и смотреть экра-
низации прочитанного, причем все 
подряд, в том числе исторические 
произведения и классику, напри-
мер, «Фаворит» Пикуля, «Яму» 
Куприна. Из недавнего серьезно 
зацепил  роман «Мальчик в полоса-
той пижаме» Джона Бойна и фильм 
с одноименным названием Марка 
Хермана. Очень понравилась 

книга «До встречи с тобой» Мойес 
Джоджо. Помню, по прочтении по-
думала, вот бы экранизировали, и 
как раз фильм выходит! Он кстати 
не разочаровал. 

– Вы родом из Полазны, на-
верно, любите лыжи?

– Да, зимой всей семьей стара-
емся почаще вставать на лыжню. 
А еще мы очень уважаем походы и 
сплавы. С ночевками, палатками… 
У нас даже свой катамаран есть! 
В позапрошлом году сплавлялись 
по Усьве, накупались, назагора-
лись, на время похода повезло с 
погодой. 

Не раз забирались на Полюдов 
Камень. Дочка в пять лет не пик-
нула, семь километров подъема 
выдержала на отлично.

В  детстве я окончила художе-
ственную школу. С той поры не 
часто бралась за кисть, но как-то 
разрисовала цветами и птицами 
простые белые двери в квартире 
подруги. Так они до сих пор стоят, 
служат. Хотелось бы продолжить 
занятие рисованием, было бы 
только времени побольше сво-
бодного.

А недавно мы с дочкой смасте-
рили кукольный дом из упаковки 
от морозильной камеры. Дом 
получился просто замечательный, 
в метр высотой. Сделали внутри 
ремонт, наклеили обои, сейчас 
потихоньку обставляем, делаем 
мебель. Катя, конечно, просто в 
восторге.

Елена АНДЕРСОН
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Ведущий специалист (по рекламе) – 
высшее профессиональное образование 
(маркетинг, связи с общественностью, 
реклама и PR), опыт работы в аналогич-
ных должностях не менее 2 лет, знание 
маркетинга, методов продвижения про-
дукции, рекламного дела, наличие опыта 
организации клиентских мероприятий 
(выставки, презентации, семинары), 
высокий уровень владения ПК  (Internet, 
Word, Excel, Power Point, графические 
редакторы Adobe Photoshop, Corel Draw).

Мастер участка погрузки-выгрузки – 
высшее профессиональное (техническое) 
образование, опыт работы в должности 
с аналогичным функционалом не менее 
1 года, знание технических условий раз-
мещения и крепления грузов, правил и 
норм охраны труда, правил промышлен-
ной безопасности по производству работ 
подъемными сооружениями, умение чи-
тать и применять в работе разработанные 
схемы погрузки-выгрузки грузов.

Менеджер по продажам – высшее профессиональное образование, опыт работы в 
должности с аналогичным функционалом не менее 1 года, обязателен опыт работы 
с электротехнической продукцией, желателен опыт работы с кабельно-проводни-
ковой продукцией, наличие навыков активных продаж, проведения презентаций, 
активного поиска клиентов, в т.ч. телефонных продаж.

Референт-переводчик – высшее профессиональное (филологическое) образо-
вание, владение английским языком, опыт работы в должности с аналогичным 
функционалом не менее 1 года, хорошие коммуникативные навыки, знание дело-
вого этикета.

Старший мастер производственного участка – высшее профессиональное (тех-
ническое) образование, опыт работы в должности с аналогичным функционалом 
не менее 2 лет, опыт управления коллективом более 50 человек, знание элементов 
системы бережливого производства, опыт внедрения бережливого производства.

г. Пермь, ул. Гайвинская, 105, 
учебный корпус, каб. 120. 

Часы работы: с 8.30 до 17.00, 
обед с 12.00 до 12.30.

Тел. (342) 274-74-73 (доб. 22-82, 22-83). 
E-mail: podbor@kamkabel.ru

Вакансии специалистов

КУЛЬТУРНАЯ  СТОЛИЦА

В четверг, 3 ноября, в пермских музеях пройдет ежегодная акция «Ночь искусств». 

В афишу мероприятий войдут события не только государственных музеев, но и частных, корпо-
ративных учреждений, независимых арт-пространств.

 ПЕРМСКАЯ ХУДОЖЕСТВЕННАЯ ГАЛЕРЕЯ (Комсомольский пр., 4). С 19:00 до 23:00. Вход 
бесплатный. 

«Ночь искусств 2016» в Пермской галерее открывается выставкой авангарда «Русский экс-
перимент». Лекции, экскурсии, мастер-классы, кинопоказы, музыка – в эту ночь все проходит 
под флагом «Авангарда». Тел. 212-95-24.

 ГАЛЕРЕЯ ТУФЕЛЬКИ (ул. Ленина, 72б). С 18:00 до 22:00. Вход 100 руб.
Программа «Зорко одно лишь сердце».
Открытие выставки фигурок лис Миято Кицунэ; мастер-класс для детей 9 – 12 лет «Своя 

планета» художника-иллюстратора Анастасии Столбовой; мастер-класс по изготовлению Розы 
Маленького принца; интерактивный театр теней; актерские чтения отрывков из повести Антуана 
де Сент-Экзюпери «Маленький принц»; звездные предсказания; тематическая цветочная фото-
зона. Тел. 207-97-90.

  МУЗЕЙ СОВРЕМЕННОГО ИСКУССТВА PERMM (бульвар Гагарина, 24). С 18:00 до 24:00. 
Вход 100 руб. Возрастной ценз: 12+.

Тема акции тесно связана с выставкой «Мои университеты», которую сейчас можно увидеть в 
музее и поводом для создания которой стало столетие высшего образования на Урале. В рамках 
игры «Университет на вырост» каждому игроку при помощи карты необходимо будет пройти 
три уровня игры и набрать 100 лет. На пути игрока ждут головоломки и загадки, творческие ма-
стерские, исследование работ современных художников, создание коллективных инсталляций. 
Финалом станет живой концерт от университетской группы Good Band. Тел. 254-35-77.

 МУЗЕЙ ПЕРМСКИХ ДРЕВНОСТЕЙ (ул. Сибирская, 15). С 18:00 до 21:00. Вход 50 руб. Театр 
теней «Трогонтериевый слон в полный рост». 

 ЦЕНТРАЛЬНЫЙ ВЫСТАВОЧНЫЙ ЗАЛ (Комсомольский пр., 10). С 19:00 до 23:00. Вход  100 
руб. (льготный – 80 руб.). 

Программа «Взахлёб». Творческая встреча с пермским художником Александром Грековым;  
музыкальная группа «Кипяточек». Тел. 212-86-47. 

  ДОМ МЕШКОВА (ул. Монастырская, 11). С 18:00 до 22:00. Вход 50 руб.
В каждом зале – своя программа, от культуры древнего Прикамья до «лихих девяностых». 

Тел. 257-18-06. 
 МУЗЕЙ ПЕРМСКОГО ПЕРИОДА (ул. Куйбышева, 67, 3 этаж). С 18.00 до 22.00. Вход 100 руб. 
Экспозиция окаменелостей, отпечатков и останков животных и растений, обитавших на Земле 

во время пермского периода. Тел. 8-902-475-25-00. 
 МУЗЕЙ-ДИОРАМА (ул. Огородникова, 2). С 19:00 до 22:00. Вход 50 руб. 
Осмотр экспозиции, выступление этнографического ансамбля «Вечора» с интерактивной 

программой, песнями, плясками, играми, чаепитием с баранками для самых стойких ночных 
посетителей. Тел. 267-55-82.

 ГАЛЕРЕЯ PLUS (ул. Куйбышева, 1). С 18:00 до 24:00. Вход свободный. 
Частная выставочная площадка на фоне магазина для молодых художников, развивающихся 

в граффити-рисовании, скетчинге и каллиграфии. Тел. 8-922-36-011-21.
 ПЕРМСКАЯ АРТ-РЕЗИДЕНЦИЯ (Монастырская, 95а). С 19:00 до 23:00. Вход свободный. 
«Ночь искусств» состоится в контексте масштабного выставочного проекта «Перепутанное 

время. Век XX – век XXI. Лапшин 75», посвященного юбилею художественного руководителя 
проекта Юрия Лапшина.

 В Пермской филармонии в рамках акции «Ночь искусств» состоится XI Международный фе-
стиваль органной музыки. В 22.00 начнется необычный концерт оркестра волынщиков City Pipes.

Полная программа «Ночи искусств»  на сайте www.permartnight.ru.

Ночь искусств

Общественная приемная депутата Пермской городской Думы по окру-
гу №16 Владимира Евгеньевича МОЛОКОВСКИХ находится в каб. 224 
АБК-2 (учебного корпуса) ООО «Камский кабель». 
По вторникам с 11 до 17 ч. прием ведет помощник депутата.

Друзья, родные, коллеги поздравляют с юбилеем 
Наталью Федоровну АНЯНОВУ!

На завод она пришла 16-летней девочкой, начинала 
учеником обмотчика  на участке ремонта  электриче-
ских машин электроремонтного цеха.  С  1985 года 
Наталья Федоровна работает мастером этого участка, 
стала профессионалом высокого класса в области ре-
монта  электродвигателей. Даже бывалые электрики 
приходят к ней за консультацией. Наталья Федоровна 
– справедливый и добросовестный  человек, неслучай-
но она  с  2009 года  является еще и председателем  
профсоюзной организации ООО «Технология-Сервис». В семье Наталья 
Федоровна – заботливая мама и бабушка, трудолюбивая огородница.

Пусть будет жизнь легка и беззаботна,
Душа от счастья каждый день поет.
Тревоги станут только мимолетны,
И в сердце пусть всегда любовь цветет!

Коллектив БТК цеха 4 от всей души поздрав-
ляет с юбилеем контролера кабельных изделий 

Елену Михайловну ЯКУТОВУ!
Благодарим за добросовестный труд, высокий 

профессионализм, ответственность, проявляе-
мые в работе на страже качества выпускаемой 
продукции.

Пусть счастье Вас не покидает,
Здоровье пусть не убывает.
Прекрасных, светлых, мирных дней
Желаем Вам в Ваш юбилей!
К поздравлениям присоединяется большая 

семья Елены Михайловны. Родные ценят жиз-
нерадостный характер именинницы, ее трудолюбие, силу духа. Елена Ми-
хайловна вырастила двоих сыновей, а теперь большое место в ее сердце 
занимает и внук Кирилл. 

Наслаждайся рассветом, закаты встречай.
Много радости, смеха, ни дня не скучай.
Мы желаем тебе быть довольной судьбой.
С днем рождения, мама, мы рядом с тобой!
Также 3 ноября юбилейную дату отмечает родная сестра Е.М. Якутовой 

Маргарита Михайловна БУГАЙ. Ей также адресованы самые теплые по-
здравления родных, пожелания счастья, здоровья, благополучия!

ЗНАЙ  НАШИХ!

8 ноября будет отмечаться Международный день КВН – праздник всех, кто так или 
иначе причастен к Клубу веселых и находчивых.

24-25 октября во Дворце молодежи состоялось открытие нового сезона Школьной лиги 
КВН г. Перми. На сцене выступали детские команды всех районов города. Победителями 
Орджоникидзевского района в подавляющем большинстве стали команды микрорайона 
Гайва. «Дети тренера» (школа №24, на фото) и «Головандия» (школа №123) разделили 
первое место. Второе место заняла команда «Дай 5» (гимназия №3), третье – «Продленка» 
(школа №24). Поздравляем ребят, их педагогов и болельщиков с отличным выступлением, 
желаем новых побед!

Гайвинских не перешутить

Приглашает Дворец культуры им. Чехова
4 ноября с 19 до 24 ч. – Дискотека 80-х и 90-х с участием группы «Та-

лисман». Цена билета 300 рублей.
5 ноября – мюзикл «Остров сокровищ» детского музыкального театра 

«Орфей» ДК им. Солдатова, лауреата международных, всероссийских, 
региональных и краевых конкурсов. Цена билета до 300 рублей. Начало в 
12 ч. Возрастная категория 4+. 

Телефон ДК им. Чехова 274-01-54.


